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See the notice on TED website

346575-2026 - Konkursas
Vokietija – Pagalbinės medicininės priemonės – Verhandlungsabsicht Vertrag nach § 127 Abs. 1 
SGB V der AOK Bayern über die Versorgung mit Teststreifen
OJ S 96/2026 20/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: AOK Bayern - Die Gesundheitskasse
E. paštas: Vertrag-SLE@by.aok.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama regioninės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Verhandlungsabsicht Vertrag nach § 127 Abs. 1 SGB V der AOK Bayern über 
die Versorgung mit Teststreifen
Aprašymas: Vertragsschlussabsicht: Verhandlung eines Vertrags über die mehrkostenfreie 
Versorgung der Versicherten der AOK Bayern mit Teststreifen
Procedūros identifikatorius: 2d691e13-ac68-40eb-bae8-a4c2a9f1e596
Vidaus identifikatorius: 26-052
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33196000 Pagalbinės medicininės priemonės

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Bet kur

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y6YMKWY#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/346575-2026
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Pavadinimas: Verhandlungsabsicht Vertrag nach § 127 Abs. 1 SGB V der AOK Bayern über 
die Versorgung mit Teststreifen
Aprašymas: Die AOK Bayern - Die Gesundheitskasse hat die Absicht einen neuen Vertrag 
gemäß § 127 Abs. 1 SGB V über die Versorgung mit Teststreifen zu schließen. 
Vertragsgegenstand ist die mehrkostenfreie Versorgung der Versicherten der AOK Bayern mit 
Teststreifen. Wenn Sie als Leistungserbringer oder Verband Interesse an einem 
entsprechenden Vertragsabschluss haben, senden Sie bitte Ihre Interessensbekundung bis 
zum 31.07.2026 an die: AOK Bayern - Die Gesundheitskasse Fachbereich 
Arzneimittelmanagement Carl-Wery-Str. 28 81739 München oder per Mail Vertrag-SLE@by.
aok.de
Vidaus identifikatorius: 26-052

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 33196000 Pagalbinės medicininės priemonės

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Bet kur

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 4 Metai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Papildoma informacija: Mit dieser Vorinformation wird eine Vertragsabsicht gemäß § 127 Abs. 
1 Satz 6 SGB V bekannt gemacht. Es handelt sich bei dem vorgesehenen Vertrag nicht um 
einen öffentlichen Auftrag im Sinne von § 103 Abs. 1 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB), da keinem Wirtschaftsteilnehmer ein exklusiver Status 
eingeräumt wird. Der 4. Teil des GWB sowie die Vergabeverordnung finden keine 
Anwendung. Es handelt sich auch nicht um einen Aufruf zum Wettbewerb im Sinne des 
Vergaberechts. Ein Vertragsbeitritt ist (je nach Vertragstyp) ebenfalls nach Vertragsabschluss 
jederzeit möglich, soweit noch keine Vertragsbeziehung über die gleiche Leistung besteht. 
Interessensbekundungen über die Aufnahme von Vertragsverhandlungen nach § 127 Abs. 1 
SGB V können auch nach dem in der Vergabebekanntmachung genannten Termin noch an 
die Kontaktstelle übermittelt werden. Für die Bekanntmachung wird dieses Formular genutzt, 
weil für die zu Grunde liegende Bekanntmachung kein Standardformular der EU zur 
Verfügung steht. Hiermit ist keine freiwillige Unterwerfung unter die Vorgaben des 
Vergaberechts verbunden. Eine weitere Bekanntmachung der Vertragsabsicht auf einem 
anderen Standardformular erfolgt nicht. Das Verfahren unterliegt nicht der Nachprüfung durch 
die Vergabekammern nach § 155 ff. GWB. Eine Begrenzung des Kreises von geeigneten 
Wirtschaftsteilnehmern, mit denen der Vertrag geschlossen wird, erfolgt nicht. Die 
Auftragsmenge für jeden Leistungserbringer kann nicht bestimmt werden, da sie sich auf eine 
unbestimmte Zahl an potenziellen Leistungsanbietern verteilt. Es handelt sich bei der 
Bekanntmachung nicht um ein Verhandlungsverfahren im Sinne des § 119 Absatz 5 GWB, da 
keine Auswahl der Verhandlungspartner stattfindet.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
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5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Leistungserbringer muss die Voraussetzungen für eine 
ausreichende, zweckmäßige und funktionsgerechte Abgabe der Teststreifen gemäß § 126 
Absatz 1 Satz 2 SGB V erfüllen.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 9999

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6YMKWY/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6YMKWY

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Draudžiamos
Pagrindimas, kodėl neįmanomas pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Ypač slapta 
informacija
Aprašymas: Wenn Sie als Leistungserbringer oder Verband Interesse an einem 
entsprechenden Vertragsabschluss haben, senden Sie bitte Ihre Interessensbekundung bis 
zum 31.07.2026 an die: AOK Bayern - Die Gesundheitskasse Fachbereich 
Arzneimittelmanagement Carl-Wery-Str. 28 81739 München Oder per Mail Vertrag-SLE@by.
aok.de.
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 31/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Nachforderung nach Ermessen
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 9 999
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6YMKWY/documents
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Informacija apie peržiūros terminus: Das Verfahren unterliegt nicht der Nachprüfung durch die 
Vergabekammern nach § 155 ff. GWB. Die Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen 
ergeben sich aus dem SGG.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: AOK Bayern - Die 
Gesundheitskasse
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: AOK Bayern - Die Gesundheitskasse

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: AOK Bayern - Die Gesundheitskasse
Registracijos numeris: DE811695320
Pašto adresas: Carl-Wery-Str. 28
Miestas: München
Pašto kodas: 81379
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Fachbereich Arzneimittelmanagement
E. paštas: Vertrag-SLE@by.aok.de
Telefono numeris: 08974265136344
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Registracijos numeris: t:022894990
Pašto adresas: Bundeskanzlerplatz 2-10
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 22894990
Interneto adresas: https://www.bundeskartellamt.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:Vertrag-SLE@by.aok.de
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TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 974d3732-bedb-4c02-b3c2-49ff5c5530bf  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 18/05/2026 15:23:52 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 346575-2026
OL S numeris: 96/2026
Paskelbimo data: 20/05/2026
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